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Episcopulíí reformatü unguresc ă Szasz Do 
mokos a severşitu o faptă, pe care biroulű de 
corespondenţe din Peşta a aflaţii de bine de a-o 
face cunoscută prin telegrafii tuturorii 4iar^ orl1 
din imperiu. Acésta faptă, care a produsă nouă 
însufleţire în sînulu kulturegyletiştiloră obosiţi de 
încordările prea mari în a produce pe cale arti
ficială „entusiasmă“ pentru „marea lorii pro
blemă,“ este de cea mai mare importanţă prin- 
cipiară şi pentru noi Românii şi de aceea voimii 
sé cercetămii mai deaprópe în ce consistă.

In comitetulii Kulturegyletuliii numituhl 
episcopii presentândii unü proiectü a declaraţii, 
câ districtulîi bisericei reformate din Ardélü este 
gata a pune la disposiţiunea Kulturegyletuliii 
pentru sprijinirea acţiuriei sale pe tere mul ü bi- 
sericescü şi şcolarii unii capitală de 100—150,000 

florini.
Etă cum motivéza capulu bisericei reformate 

în discursulă séu marele ofertă făcută în spe
ranţă că tóté bisericele maghiare se voră grăbi 
a imita esemplulă lui întrândă în alianţă cu 
Kulturegyletulă:

„Trebue sé între în alianţă durabilă toţi a- 
cei factori, ale carorű interese se íntélnescú pe 
térémulu acţiunei, ba în multe privinţe suntă 
identice. O asemenea alianţă permanentă suntă
— după a mea convingere — chemate a în
cheia cu „kulturegylet“-ulă în prima liniă bise
ricele maghiare, cari —  considerândii şi lăsândă 
neatinse propriele lorii scopuri confesionale — 
au o misiune comună patriotică şi acésta este, ca 
sé apere, se susţină şi sé întărescd rassa ma- 
<jUară. Are acţiunea şi unu teremă destulă de 
largă, unde şi chiămarea bisericeloră este în 
prima liniă împlinirea datorielorü patriotice ér în 
linia a doua interesulü confesiunalü. Mai are ac
ţiunea şi ună terâmă, unde aceste doué inte
rese se intregescü unulü pe altulă, ba mai multă 
unde suntă una şi nedespărţite.“

„De altă parte suntă convinsă şi despre 
iceea, că este şi în interesulii iminentă ală Kul- 
turegyletulăi, ca în prima liniă sé întindă bise
riceloră mână de ajutoră şi sé între cu ele în 
alianţă durabilă. Biserica este aceea instituţiune, 
care în cursulü veacuriloră şi-a afundaţii rădă
cinile puterei sale vivificătore în viaţa poporului 
şi s’a contopită cu ea. A influinţa directă su
tele de mii şi miliónele de poporă, a da direc
ţiune modului de gândire, sentimenteloră şi fap- 
teloru poporului este în prima liniă capabilă bi
serica, care are sfântuiă lăcaşă, unde poporulă 
în mijloculă muncei sale crunte îşi câştigă pu
tere nouă, mângâiere şi speranţă; are scólá, în 
care introduce noua generaţiune ducendu-o de 
mână; sub disposiţiunile ei stau marile legiuni 
ale serviţoriloră celesiastici, cari trăiescă între 
poporă, cari sciu sé vorbéscá la înţelesulă lui, 
sé-i vorbéscá la inimă; ea dispune şi de lun- 
gulii şiră ală instituţiuniloră bisericesc!, a că
rora influinţă binefácátórc o sémte poporulă 
fiindü astfelă împinsă instinctivă, ca sé se ali- 
pescă la biserica sa, sé asculte de sfaturile şi 
încuragiările ei şi sé se plece dinaintea pute- 

rei ei.“
„Cu acéstá putere întotdeuna vieţuitore, res

pective cu representanţii ei de pe pămentă, cu 
bisericele maghiare sé încheiă Kulturegyletulă o 
durabilă alianţă şi pe când le va da acestora 
ajutoră, s0-şî íntarésca totodată propria sa putere 
fâcendu apelü la puterea lorii morală şi materială 
şi sé pornéscá o acţiune întinsă şi puternică!“

„Kulturegyletulă trebue sé între în alianţă 
cu bisericele maghiare şi de aceea, pentru că 
biserica este după natura ei o putere conserva- 
tivă. Ea este purtátórea de stégú şi partinitóre 
nu a dărîmărei, ci a clădirei, nu a progresului fără 
planű şi turbulentă, care se apucă aci de una,
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aci de alta, ci a desvoltărei pacinice, care înain- 
téza pe o singură cărare, —  e partisan a sém- 
ţirei frăţesci între deosebitele rasse şi naţionali
tăţi, în loculă urei a umanităţii şi iubirei de 
ómeni. Mergendii înainte pe acésta cale, cu în- 
cetulii se voră face şi din contrari buni amici, 
pentru că se voră conviuge, că cu acţiunea 
Kulturegyletuliii nu se pornesce ună curentă 
duşmănoşii, care sé se îndrepte contra loră, ci o 
mişcare sublimă, a căreia scopă este desvoltarea 
vieţii religióse şi morale, lăţirea culturei, culti
varea şi înflorirea virtuţii iubirei de patriă şi de 
ómeni, mişcare ce şi asupra loru influinţeză în 
modă binefácétorű, deşteptătorii şi îucuragiatoră 
ce şi asupra lorii îşi estinde binecuvântările sale...“

Amu voită sé arătămă, că scimă apreţia 
marea importanţă a cuvinteloru de mai susă es- 
primate de vlădica reformaţiloră unguri şi de a- 
ceea le-amă reprodusă în traducere fidelă la lo
cul ă acesta.

Vomă merge ínsé şi mai departe şi vomii 
documenta, că dreptate a avută ilustrulă epis- 
copă, când a susţinută, că mişcarea ce voiesce 
sé o pună la cale în unire cu Kulturegyletulă. 
va esereita asupra nóstrá —  a contrariloră u- 
neltiriloră acestei reuniuni —  o influinţă deştep- 
tătâre şi încuragiatore.

Dér înainte de a ne pronunţa punemă sub 
ochii cetitoriloră noştri cele dise de căpetenia 
bisericei reformate şi îi rugămii sé le citéscá cu 
cuvenita atenţiune, căci se tractâză de-o cestiune 
mare principiară.

Proiectülü militarii în Reichstagulü 
germanü.

In şedinţa dela 9 Decemvre, ministrulă de résboiu 

Bronsard a fácutü in comisiunea alésá pentru desbate- 

rea proiectului militară mai multe destăinuiri, despre 

care 4>arele dau raporturi [variate.
După o versiune, ministrulü a vorbitü despre sta

rea armatelorü Rusiei, Franciéi şi Austro-Ungariei, şi des

pre raporturile de dislocare în aceste (ér i; după o altă 

versiune, a arátatü cu deameruntulü cifrele armatelorö 

Franciéi şi Rusiei, şi declară că e necesară sé se dislo- 

ceze trupe la graniţa ostică şi vestică. Versiunea din- 

téiu se găsesce şi în „Norddeutsche Allgemeine Zeitung.« 

Compafandü armata Austro-Ungariei şi a Rusiei, sé fi 

disü ministrulü: Rusia va evita, la cea mai apropiată 

dată, va evita greşelele din ultimulü résboiu contra Tur

ciei, d’a începe résboiulü cu mijlóce nesuficiente. Des

pre Germania sé fi 4isü ministrulü, că prin sporirea re- 

cruţilorO şi prin noua organisare plănuită a armatei în 

Francia, Germania stă índérétulü aceleia. Proiectülü 

trebue sé se resolve pănă la anulü nou, ca sé fiă po

sibilă a se face pănă la 1 Aprilie modificările necesare 

în planulü de mobiliare. Septenatulü nu se póte scurta. 

Despre cestiuuî politice n’a vorbitü ministrulü, a (J'sü 

numai că nu scie. décá cancelarulü va găsi cu cale sé 

dea lămuriri despre sorţii păcii. In totü casulü, posibi

litatea unui résboiu nu e esclusa. Ministrulü sé fi mai 

cjisü, că nu fără dreptü s’a observatü, că în casulu unui 

résboiu cu doué puteri, Germania nu va fi singură. Lui 

Windthorst, care nu e mulţămită eu lămuririle date de 

oficiulü de esterne mai alesü cu privire la alianţa aus- 

tro-germană, ministrulü de résboiu 4'se> că nu e che- 

matü a comunica ceva despre situaţiunea esternă.
In şedinţa dela 10 Decemvre a declaratü ministrulü 

de résboiu generalulü Bronsart că proiectülü are sco- 

pulü a face ţera mai destoinică de apérare şi armata 

mai capabilă de résboiu. Deja la 1 Aprilie 1887 prin 

sporirea recruţilorO s’arü întări cu unü mai mare nu- 

mérü de soldaţi. Datele lui Richterü despre armata fran- 

cesă suntü necorecte, corpulü de armată algerianü a a - 

pärutü în 1870 forte repede pe teatrulă résboiului. Mi- 

nistrulă 4ise că s’a ocupată mai puţină cu armata rusă, 

decátü cu cea francesă. —  Totă în acéstá şedinţă sta- 

tulü majorü generalü a presentatü charte privitóre la 

Germania ostică. —  Richter a cerutü urgentü lămuriri 

asupra raportului cătră Austro Ungaria. Lui îi bate la
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ocliî réceala, cu care tractézá guvernulü acéstá cestiune. 

Armata austro-ungară e, după cum arată cu cifre, mai 

însemnată decátü cum a espusü er! ministrulü. In rés

boiu ea va putea ţină peptü RuşilorO. Nu cifra de pre- 

senţă, ci numérulü soldaţiloră instruiţi e deci4étorü. Ci- 

frelorü armatei francese sunt numai pe hârtiă. O mare 

parte a armatei francese servesce numai 4ece luni, aşa 

deră abia e capabilă de résboiu. Franţa a sporitü ci

fra de presenţă în deceniulü trecutü numai cu 17,000, 

Germania din contră cu 60,000. Armata Rusiei se soco- 

tesce exagerată. Cele mai multe trupe ruséscí suntü 

dislocate la graniţele asiatice. In anii din urmă Rusia 

a redusü cifra de presenţă. —  La acestea ministrulü de 

résboiu a réspunsü: graba [e necesară. Dela Aprilie 

trebue sé se facă recrutarea sporită. Elü n’a contestată 

destoinicia internă a armatei austro-ungare. După cifre, 

e inferioră celei rusesc!. Destoinicia internă e unü ele- 

mentü nesigurü în comparaţiă cu numérulü.

In  şedinţa dela 11 Decemvre dete maiorulü Haber- 

ling amărunte despre puterea armată a Germaniei şi a 

statelorü vecine. Armatele germană şi francesă suntü 

egale, cea rusă e mai tare. In Germania se sustragă 

dela serviciu 40,000 omeni pe anü , în Franţa numai 

6000. Treceri peste bugetü suntü în Franţa o regulă, 

camera ínsé a votatü regulatü indemnitatea. Artileria 

de cámpü francesă întrece pe cea germană cu 16,000 

ómeni şi 450 tunuri. Rusia ia mésurí d’a se lupta e- 

ventualu în acelaşi timpii cu Austro-Ungaria, Germania 

şi România, căci ea presupune, că aceste téri voru ţinea 

una cu alta. Joncţiunea cáilorü ferate rusesc! în vestü 

e escelentă. O a doua Plevnă e cu neputinţă. Armata 

rusă e mai puternică decátü a aliaţilorO şi unü inimică 

înfricoşatO. Mai tóté bateriile in Rusia vestică au câte 

optü tunuri. 0  divisiune intrégá e transferată din Cau- 

casü la Vilna. Germania ridică în casulü estremü doué 

milióne de soldaţi faţă cu cincî milióne soldaţi frances! 

şi ruşi. —  Mai multe date, între care acelea ale lui Ha- 

berling, despre armata austro-ungară le-a desemnată mi

nistrul de résboiu ca secrete. —  Woelwarth primesce 

proiectülü deórece puterea agresivă a contrarilorü a nres- 

cutü. —  Hasenclever e gata cu partida lui la jertfe, 

décá cancelarulü imperiului anunţă că e periculü. —  

Richter susţine că armata germană e mai mare de cum 

arată cifrele oficiale. Proiectülü ministrului de résboiu 

francezü Boulanger sporesca armata în contulü timpului 

de serviciu, proiectülü germanü cere recrutare. —  Bron

sart e de acordü, că e plănuită pentru Aprilie convo

carea concedia ţilorO disponibili, cuj tóté astea şi după 

scurtarea plănuită de Boulanger, timpulü de serviciu In 

Franţa e mai lungü ca celü germanü. —  Buhl îndrep- 

tăţesce proiectülü din situaţiunea generală. Décá se vorü 

ivi raporturi mai pacinice, administraţiunea de résboiu 

va propune negreşitfl reducerea armatei. —  Rickert 4ice, 

că fără a renunţa oposiţiunea în contra reducerei tim

pului de serviciu nu se póte ajunge la cifra armatelorü 

stateloră vecine.

Din Rumelia orientală.
Din Filipopolă se scrie, că conducătorii oposiţiunei, 

cari fugiseră peste graniţe, să întorcă îndărătă. • Unulă 

din ei, Dr. Hakanov, fostă directoră ală lucrăriloră pu

blice, a şi sosită deja în Filipopolă. Fostulă preşedinte 

ală comitetului permanentă Ivană Ştefană Geşov şi aju

torii săi Popov şi Vasov suntă deja pe drumă. Ei s’au 

oprită în Gonstantinopolă în apropiere de consulatulă 

rusescă şi au primită semnulă să se întorcă pe terenulă 

loră. Din causa acăsta se facă diferite combinaţiuni, că 

ce a putută îndemna pe numiţii indiviţî, ală cărora cu- 

ragiu personală nu e prea mare, ca tocmai acum să se 

întorcă în patriă.

Călătorii cari sosescă din Adrianopolă spună, că 

trupele turcesc! ce se află la Mustafa-paşa tocmai la gra

niţa rumeliotă, sub comanda lui Mehemed-paşa, stau gata 

de marşă. Din causa acesta, în oraşele rumeliote limi

trofe domnesce o mare ferbere. Sosescă în Filipopolă 

chiar familii bulgare, anume femei şi copii, din oraşele 

limitrofe. Nu se scie încă decă acestâ ferbere e justi

ficată; pote că să fiă numai o manevră pentru scopuri 

de agitaţiune.
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»Daily Cronicle« este informată, că România, Ser

bia şi Bulgaria suntü în ajunulü îneheierei unei conven- 

ţiunî militare pentru scopuri ofensive şi defensive. Aceste 

trei ţări voră dispune cu modulă acesta de o armată de

400,000 de soldaţi. , Kreuzzeitung* afirmă, pentru a 

doua oră, că Rusia face pregătiri militare la graniţele 

austriace şi române.

—x—

ţ)iarele rusescî au primitü ordinii formală d’a nu 

mai publica d’acum înainte scirî privitóre la mişcările 

trupelorü.

—x—

Se dă mare importanţă, prin cercurile militare ger

mane, ordinului ce s’a datü ofiţerilor!! superiori de ar- 

tileriă în activitate, în cele patru mari cetăţi întărite ale 

Germaniei, d’a se duce la Berlină. Ofiţerii aceştia so- 

sescă din Strasburg, Metz, Königsberg şi Posen ca se ia 

parte la o conferinţă mare la care voră asista şi ofiţerii 

superiori de artileriă din tótá împărăţia germană.

—x—

Representanţa comitatului Braşovu e convocată pe 

4iua de 20 Decemvre n. în adunare generală, ér comi- 

siunea permanentă se va întruni la 18 Decemvre n. Obiec

tele adunărei generale: 1. Raportulă vice-comitelui reia

ţi vă la membrii de nou aleşi pentru representanţa co

mitatului. 2. Formarea subcomisiuneloră conformă legii.

3. Arunculü de dare pro 1887 relativă Ia încuartirarea 

militarilorü. 4. Arunculü de dare pro 1887 relativă la 

fondulü pentru bolnavi. 5. Pensionarea medicului comu

nală din Prejmeră. 6. Vinderea lemneloră de stejară 

din comuna Prejmeră. 7. Pavarea şanţuriloră din co

muna Helchiu, 8. Primirea drumului dintre Feldiorâ şi 

Crisbavă în reţiaua drumuriloră comitatense. 9. Repre- 

sentaţiunea camerei de comerciu şi industriă din Braşovă 

relativă la decentralisarea provianteloră pentru miliţiă.

—x—

La consulatulü austro-ungaru din Lipsea e de ocu

pată postulă de secretară ală cancelariei consulare cu 

léfá de 700 fl., adausulă de funcţiune 700 fl. cu înain

tare pănă la 1000 fl. Concurentulă sé fiă nensuratö, 

cetâţenă austriacă séu ungară, să aibă cunoscinţele şco

lare coréspuncjétóre şi sé fiă deprinsă cu lucrările de 

cancelariă şi manipulare, mai alesă în cele privitóre la 

poşte şi in afaceri militare. După şăse luni de proviso- 

riu, în timpulü căruia respectivulă primesce 100 fl. pe 

lună, se numesce definitivă.

—x—

„Bud. Corr.“ află, că ministrulă ungurescă de fi

nanţe va presenta în curendă camerei unü Jproiectă de 

lege pentru sporirea dării de transportă. -- Din ce în ce 

mai „bine«!

Procesulă urbarialu cu Secelele e aprópe de resol- 

vare. La 10 Decemvre n. s’a subscrisă pactulă între 

comisiunea comunei orăşenesci a Braşovului şi între co

munele Satulungü, Cernată, Târlungenî, Zizină şi Purcă- 

reţî cu reserva acceptării ulterióre a representanţeloră 

comunale respective. Condiţiunile sunfă în genere cele 

puse de comuna orăşenâscă a Braşovului Acesteia i se 

vine 1/2, acelora 2/3 din pămentulă din certă. In pri

vinţa răscumpărării regalieloră comuna orăşenâscâ a Bra

şovului a mai lăcută concesiuni. Comunele Bacifală şi 

Turcheşă nu s’au învoită cu pactulă. Prim-forestierulă 

Bedö a plecată cu pactulă la Pesta, ca să-lă presmte 

ministrului preşedinte.

—x—

După împrumuturi intabulate, se repartézá darea 

de interese până atunci, pănă când se destabulézá im- 

prumutulă. Acésta a hotărît’o ministerulă de finanţe din 

Budapesta, sub numérulű 3809 anulă 1886. Acela, care 

a avută dérá pretensiuni intabulate şi suntă plătite, sé 

caute sé se destabuleze, ca sé nu plátéscá dare după ele

— de pomană!

Acelaşi ministeră a adusă sub numărulă 1016 din 

anulă 1886 o decisiune, că după interesele capitaleloră, 

care formézá proprietatea bisericeloră şi a scólelorű, şi

se folosescu pentru susţinerea institutelorü de cultură, 

(scólele poporale, alumneu, seminariu etc.) séu pentru a - 

coperirea salarieloră învăţătorescî: nu se póte croi dare 

de interese!

—x—

Curia din Pesta a adusă încă la anulă 1877 o ho- 

tărîre de mare însemnătate, (sub Nrulă 177) că adecă: 

la cei îndreptăţiţi pe basa inteligenţei de a fi luaţi în lista 

alegétorilorö, (§ 9 din legea electorală) nu póte sé cadă 

sub întrebare împregiurarea, că óre respectivulö plătit’a 

darea anului trecută ori ba? pentru că şi în casulă, 

décá nu ar fi plătit’o, trebue luată în listă. Preoţii ş1 

învâţătorii de pe sate însemne-şi-o bine acésta! q[ice »Ga

zeta Poporului“.

—x—

O telegramă din Cracovia anunţă, că Rusia, avendă

în vedere oposiţiunea ce întâlneşte candidatura prinţului 

de Mingrelia, şî ar fi pusă ochii acum pe prinţulă Eugenie 

Maxilianovicî Romanowski, duce de Lecuhtenberg. Ace*ta 

a şi fostă chiămată la Petersburgü, de unde a plecaţii 

la Gacina şi primită în audienţă de Ţarulă Rusiei.

—x—

Vieecomitele comitatului Timişu, avendă în vedere 

multele fatalităţi ce resultă din sistemulă actuală a!ü în- 

casărei contribuţiuniloră prin esecutorî, cari în prima li

niă caută să-şi încaseze competinţele loră, la propunerea 

protojudelui cercuală centrală a provocatü pe cei 11 pro- 

toju^i cercuali din comitatö a’şî da părerea pănă în 10 

Ian. a. c. pe basa esperienţeloră loră, cum ar fi mai 

practicabila a se încassa dările, arunculă comunală, com

petinţele erariali ş. a., astfelă ca sé fiă salvate şi inte

resele publicului contribuabilei, evitându-se după putinţă 

spesele enorme de execuţiune.

—x—

Camera advocaţială din Cluşiu face cunoscută, că 

advooatulă George Raţiu din Turda, aşetjendu-se în A- 

iudă, ocolulă camerei din Alba-Iulia, s’a ştersă din lista 

camerei duşiâne.

— x—

Din Reghinulă săsescu ni se scrie cu data de 12 

Decemvre: ,In comuna Gurghiu, în familia unui omă 

cultă, fiindă bolnavi ună băiată şi o fetiţă, părinţii eon- 

sultândă pe moşa satului asupra medicamentului, la sfa- 

tulă acesteia au fertă în 9 Decemvre o păpuşe de tutună 

şi au dată copiiloră sé bea zéma aceea. După o oră, 

amândoi copii erau morţi. O comisiă a fostă la faţa 

locului. Ne rairămă multă cum a putută face unü lucru 

ca acesta ună omă cultă«.

—x—

Ni se scrie din lena, că d-lă S. Caianú, medicü 

practică în Roşia lângă Abrudă, a fostă promovată de 

universitatea din lena la gradulă de doctorü în medicină. 

— Felicitările nóstre!

— x—

Pentru d-lă Dr. Corneliu Savescu, care se preparézá 

pentru ocuparea catedrei de teologiă dogmatică la facul

tatea din Cernăuţi, a încuviinţată ministeruiü c. r. aus

triacă de culte şî instrucţiune ună stipendiu anuală de 

o miie de florini v. a. Dr. Corneliu Savescu va cerceta 

universităţile din Viena, Göttingen, Kiew, Petersburg şi 

Atena.

—x—

Lângă Buda-vechiă s’au găsită în pămenlă mai 

multe vase romane de bronză şi fragmente d in t/unu 

altară de petră, care s’au predată museului din Pesta.

—x—

Arhiereulă Calistratu Orleanu se ocupft, (Jice , Ro 

mânia liberă«, cu răspunsulă la „Pravoslaviau d-rului 

Narset. Asemenea a mai tradusă renumita operă a lui 

Pressensée, „Les origines“, care este o apérare a creş

tinismului, întemeiată pe ideile filosofiei moderne.

— x —

»Noua Revistă“ (Jice, că prin testamentulă séu, ră- 

posatulă marchis de Betmar, proprietarulă domeniului 

Baia, a hotărîtă să se facă tóté reparaţiunile necesare 

bisericei Baia, monurnentă istorică ridicată de celă mai 

gloriosă domnitorö ală Moldovei, Ştefană, celă Mare. 

D-na marchisa de Betmar, soţia şi legatara universală a 

testatorului, care actualmente trăesce la Madridă, neadu- 

cendă la îndeplinire acestă Iegatű, primăria comunei Baia 

i-a intentatö acţiune şi a câştigată procesulă, aşa că 

acum a invitată nişte arhitecţi şi ingineri pentru a face 

devisulă reparaţiuniloră în cestiune.

Secretarulă operei din Pesta, I0nă Iosika, şi re- 

dactorulă dela „Szineszeti Lapok», Cornel Forr ai, s'au 

duelată cu săbiile rănindu-se améndoi.

—x—

Erăşî se confirmă scirea despre isbucnirea colerei 

în Bulgaria. In sătulă Dolni-Dol, cerculă Térnova, a fostă 

dusă de grădinari bulgari sosiţi din Ungaria. Dela 30 

Noemvre pănă la 4 Decemvre s’au bolnăvită de coleră 

13 persóne, care se află tóté pe cale de ’nsănătoşare.

Nécazurile poporului şi preoţimea.

Din Valea Haţegului, Decemvre 1886.

Conform anunţului din »Gazetă« alegerea membriloră 

representanţei comitatului Huniadóra, a căroră mandat cu 

sfîrşitulă a. 1886 va espira, s’a ţinută şi în cerculă elec

torală Pesceana în 18 Noemvre. S’au alesă — décá ac- 

tulvi înscenată se póte astfelă numi — ş0pte membri, 

firesce toţi Maghiari, cu escepţiunea unui RomânO, do

vadă eclatantă despre simţămintele cavaleresc! de drep* 

tate şi frăţietate sinceră şi nepreocupată (?) a conlocui- 

toriloră noştri maghiari Nu ne-amă aşteptată la o aten

ţiune şi prevenire deosebită din partea loră, căci asemenea 

credinţe de multă le-amă pusă în cuiu, dér o asemenea 

desconsiderare şi derisiune nu amă presupusă cu atâtă 

mai vertosă, căci ţinuta d-lui „főszolgabíró“ Mara György 

— pănă acum corectă şi neinfectată de miasmele şovi

nismului esclusivă — ne îndreptăţia a spera o alegere 

câtă de câtă mulţămit0re pentru ambele părţi. Cu durere 

însă actulă inscenată ne-a arătată contrariulă probân- 

du-ne încă a miia 0ră, câtă avemă noi Românii de a 

aştepta chiar dela bărbaţii moderaţi şi accesibili simţi' 

minteloríí de ecuitate din céta oonlocuiloriloră noştri 

maghiari.

E dreptă, că nepăsarea pécátósa, cu care atâtă in- 

teliginţa puţină numerosă câtă şi poporulö s’a purtatö 

pănă acum la asemeni ocasiuni, au încuragiată pe bunii 

noştri patrioţi, de a ne delătura cu desăvirşire dela pos

turi, Ia cari amă putea arunca voinţa nostră în cumpéni 

pledândă pentru interesele poporului nostru. Acéstá slă

biciune şi ţinută reservată, manifestată din partea nóstrá, 

o voră esploata conlocuitorii noştri şi în viitoră şi vorü 

merge până la estreme, décá între marginile legei nu 

vomă desvolta mai multă zelă, abnegaţiune şi pe’rseve- 

ranţă pentru validitarea drepturiloră nóstre.

Abstrăgendă dela împrejurare, că 4*ua de alegere 

până în momentele din urmă a fostă ínvélitá în celü 

mai ascunsă secretă, ca nu cumva strâbâtendă în pu

blică şi deşteptându-se în poporă pofta de votare, acesta 

prin conţelegere împrumutată şi lucrare meditată sé reesă 

cu ómenii séi şi aşa sé vatéme susceptibilitatea gingaşă 

a patrioţiloră — alegétorii români mai cu sémá din co

mune depărtate s’au presentată în numérű frumuşeii!; 

dér durere, mulţi nu au fostă îndreptaţi la votare şi dela 

urnă fură respinşi. — Trecă peste actulă alegerei, care 

nu e de nici ună interesă, amintindă numai atâta, că 

presenţa alegétorilora români cu protopopulă tractualö, 

3 preoţi şi 2 notari în trunte căşuna o consternaţiune 

şi surprindere neplăcută în tabéra mică a alegétorilorö 

maghiari propriu numiţi şi se putea ceti pe feţele tuturora 

emoţiunea, mestecată cu ironiă despreţuit0re, cu care fu- 

rămă intémpinaji la intrarea nostră in cancelaria nota

rială Şedulele pregătite in cancelaria pretorială de tim

puriu pentru alegétori din partea poporului română fură 

respinse, îndată ce i se descoperiră numele celoră propuşi 

spre alegere şi se făcură contraşedule din partea nóstrá, 

fără ínsé a puté reuşi cu acele din causa micului nu- 

mérü, ce se presentase la alegere.

Nu «e póte îndestula reproba neinteresarea clerului 

şi a învăţătoriloră, — onóre escepţiuniloră — cari, deşi 

avisaţî pe cale privată, chiar din comunele învecinate 

lipsiau cu totulă ; puţină interesare şi amă fi isbutitü, 

căci de astădată alegétorii maghiari nu manifestară prea 

multă interesă şi chiară şi inteliginţa le fă puţină re- 

presentată

Óre ce sé fiă causa acestei apathii {detestabile şi 

păgubitore? Ca o negură grosâ din ce în ce mai copie* 

şitoră planézá indiferentismulö, acestă vrăşmaşă neîm

păcată ală progresului şi frate jurată ală corupţiunei, 

asupra acestui ţinută clasică — {éra Haţegului — im- 

piedecândă ori ce mişcare spre ună viitorii mai bunii, 

Pe tóté terenele vieţii publice şi sociale întâmpinăm stag

nare, amorţire şi letargiă mortală. Poporulă prin grelele 

mposite publice e redusă la sapă de lemnă, căci céta 

esecutoriloră adeseori însoţiţi de gendanni cutrieră co

munele şi ţină poporulö în grijă necurmată, de a-şl vedé 

mijlócele traiului scóse la tobă şi aşa nu e m'rare, decă 

sub presiunea acesloră stări critice l’a cuprinsă ună dis- 

gustă şî o apathiă des0verşită, încâtă şi-a perdută voia 

şi simţirea pentru folosirea unui dreptă. a cărui valóre 

nici nu o cunósce îndestulă Starea decăzută materiali- 

căscă a poporului pregătită prin rădicarea dăriloră pu

blice, înăsprită prin spesele enorme ale comassărei şi a 

răscumpărărei munţiloră ; prin stagnarea a orice comerciu, 

ieftinitatea ne mai pomenită a viteloră, cari formézá ve- 

nitulă principală clasei muncitóre a înrîurită şi înrîuresce 

totă mai multă asupra stărei morale a poporului împin- 

gându-lă în braţele desperărei şi prin aceea la unele I 

scăderi, ce taiă adencă în trupulă naţională şi-lă ame- I 

ninţă cu totală distrugere, décá nu se voră pune stavile j 

acestoră rele, pănă ce este încă timpă şi leacă. Acestű I 

duşmană ală poporului nostru e folosirea necumpetată a \ 

spirituóseloru, urmare firéscá a traiului réu.

In faţa acestoră apariţiuni triste influinţa clerului | 

ar fi hotăritore décá acela înzestrată cu cunoscinţe arü I 

uni zelulă, abnegaţiunea şi constanţa precum în comba- I 

terea viţiuriioră aşa şi în representarea poporului faţă cu I 

organele politice. Aceste însuşiri ínsé în mare parte lip- | 

sescă. Avem şi noi unii preoţi zeloşi, cari cu prevedere [ 

pastorală s’au opusă şi se opună acestui curentü dără- I 

pánátorö, dérá după puţină opintire — vă4endu-şi oste- I 

nelele zădărnicite — se móiá şi se retragă cu totulü de I 

pe câmpuld de luptă ; in combaterea scăderiloră le lip- | 

sesce perseveranţa oţelită; în representarea démná a in- I 

tereseloră poporului índrásnéla şi energia şi aşa popo- I 

rulă, părăsită de conducătorii săi naturali, apucă pe căi I 

contrare binelui său propriu. Din partea învăţătoriloră, 1 

cari altcum pe lângă o léfá neînsemnată, carea adeseori I 

se ridică neregulată, se lupta cu multe neajunse şi sunt I 

in mare parte străini, nu putemă aştepta o înrîurire mai | 

determinată în vindecarea acestei stări deplorabile, în I 

care se află poporulă, căci cerculă loră de activitate — 1
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caprintjéndö crescerea, intelectuală şi morală a gene- 

raţiunei tinere — le oferă destule titule la recunoştinţa 

naţiunei, decă-şî ímplinescű misiunea cu consciinţă şi 

zelulil pedagogicű. Ş. în acésta sferă învăţătorii îşi facü cu 

scumpătate datorinţa şi décà ici colea progresele din 

anü în anü nu se ivescü în măsură egală, vina o pórtá 

senatele scolastice cu preotulü în frunte, cari nu se prea 

iateresézá de mersulü instrucţiuuei şi primăriile, antisti- 

ele comunale, carï nu se folosescü de asprimea legei, 

unde aceea ar trebui aplicată.

Altă inteligintă afară de cea din opidulü HaţegO în 

cereulü acesta nu avemù de locü ; dérà şi acésta prea 

puţinO înfluintézà asupra poporului ruralü, parte pentru 

neinsemnătatea sa, parte pentru încordările, ce uneori 

isbucnescü spre dnuna nostră între cele două Jconfesiunî 

asistente şi în fine pentru atitudinea îndoelnicâ şi [neho- 

tărîtă a unora în cestiunî de însemnătate naţională. Ră

mâne dérà sarcina conducerei pe umerii clerului de pre 

sate şi dela colucrarea energică gşi stăruitore a lui s’ar 

putea aştepta multe şi mari folóse naţionale.

La căuşele înşirate, carï au produsü înstrăinarea 

poporului dela vié(a publică, a contribuitü şi aceea îm

prejurare, că pănă la dobândirea autonomiei comunelorü 

omnipotenţa pretorilorü, a cârorü despotismü pănă as- 

tiiji se păstrecjă în tradiţiunile poporului, zădărnicea ori 

ce lucrare, carea era pornită din partea »bétrânilorü 

sătescî« spre binele comunei, décà nu se unea cu voinţa 

dictatorelui, alü cărui capriciu devenise lege şi poiuncă. 

Aşa numiţii comiteţî figurau ca păpuşe apţi de a sub

scrie la porunca înaltă, desconsideraţi şi huiduiţi, când 

se împotriveau Acestorü esperienţe triste, de a se vedé 

cii totulü ignorat ü, a urmatü retragerea totală a popo

rului dela afacerile publice, care numai voia a juca ro- 

ulü de simplu spectaiorü şi pană a(Jî se întămplă uneori 

câ la alegerea oficialilorü comunali nu se presentézà a- 

tâtea persóne, câte se cerü la complinirea antistiei co

munale.

Urmările funeste ale ecestei retrageri se ivescü pe 

tóté terenele vieţii publice aşa încâtü mai tóté posturile 

însemnate se ocupă cu persóne, carï parte nu cunoscü 

lipsele poporului, parte nu au bunăvoinţă de a (iné săma 

Je acele. E greu a stêrpi acésta credinţă, pentru că 

«a este résultatulü esperienţeloră a sute de anï ; dérà 

mai vèrtosü pentru că presiunea — cu tóiá legea nouă

- esistă în realitate sub o formă mai fină, mai şirâtă 

ţi prin urmare mai periculósá, Şi totuşi acésta credinţă 

înrădăcinată trebue combătută, càcï numai după delâtu- 

rarea ei poporulü va eşi din starea apatică, la care este 

redusü şi-şi va căuta de trebile sale în viăţa publică. 

Pe când procederilorü arbitrarie ale organelorü adminis

trative de odinioră nu se putea pune nici o stavilă as- 

lâtjî nimenï nu se mai póte compromite apàràndü între 

marginile legei interesele sale chiar în mânia elemen- 

telorü influinţătors şi descoperindü abusurile, îndată ce 

se ivescü.
Ca acéstá credinţă să se potă stârpi şi poporulü 

sé devină accesibilü pentru apărarea drepturilorü, ce i 

le oleră autonomia comtnelorü în speciă şi constitu- 

(iunea în genere, e neapëratô de lipsă, ca să i se arate 

succese pipăite, càcï pe vorbe gole şi promisiuni deşerte 

eu mai dă poporulü nimica érà codulü legilorü îi este 

încă o carte cu ş0pte sigile. Numai isbănde raportate 

potü împrăscia îndoelile şi vorü produce încredere faţă 

ca conducătorii săi, pe cari pănă acum i-a privitü cu

ire-care reservă adeseori întemeiată.
Asemenï isbănde însă numai prin unire, eoînţele- 

fere şi lucrare împrumutute se vorü scóte la cale — do- 

ladă preponderanţă compatrioţilorO maghiari în afacerile 

publice chiar în cercuri, unde suntü în flagrantă mino

ritate. Cu câtă violenţă înverşunată se sfâşia partidele 

intre sine începêndü dela dietă pănă la cea mai neîn

semnată adunare improvisată şi totuşi ce armoniă şi în- 

jelegere domuesce între ele, când se întêlnescü într’o 

ilacere câtü de bagatelă, în care ar avea să cedeze câ- 

trçï de puţinO nemaghiarilorü şi mai vêrtosü Români- 

lorü? In faţa acestui punctü de „noii me tangere“ dis- 

parü orice consideraţiunî şi diferinţe, şi solidaritatea cea

mai perfectă e încheiată.
Ore acéstá virtute a solidarităţii numai Românilorü

lelipséscà? Să fi peritü unirea şi buna înţelegere din 

inima unui poporü, care se bucură de suvenirile cele 

nai glorióse ale slràbunilorü săi? Dérà să nu desperàmü, 

ti cu puteri înoite să vindecàmü ranele trecutului şi vii- 

torulű va răsplăti osteneleie nóstre. Totü începutulü e 

p  deră stăruinţa tóté piedecile învinge. Poporulü a- 

eestui tinutü în lipsa altei inteligenţe e avisatü ín tóté 

ipsele sale numai la clerulü său, dela care cu totü drep- 

!ulû pretinde, că acela së-lü represinte cu vredniciă şj 

fi apere cu bărbăţiă drepturile sale contra ori cărui a- 

lacö şi în schimbü pentru acăstă 03tenélà îlü stimézà, 

iabesce şi i se încrede lui. Şi ce răsplată mai scumpă 

fóte clerulü aştepta decâtü stima, iubirea şi încrederea 

irai poporü ca remunerarea unorü ostenele, ce în sine 

raprindü o sacră datorinţă. Nu este esauriatâ misiunea 

ierului In recitarea s. liturgii, pro vederea poporului cu 

sijlócele darului şi împlinirea funcţiunilorO sacre, ci ac

tivitatea lui trebue să se estindă asupra tuturorü esi- 

ginţelorO poporului şi acesta chiar în propriulű său in- 

teresü; cu câtü poporulü va fi moralicesce şi materialicesce 

mai înaintatü cu atâtü starea preotului va deveni mai 

uşoră; cu câtü poporulü se va bucura de mai multe 

drepturi civile, cu atâtü vé(|â şi trecerea preotului va 

cresce atâtü faţă cu credincii săi câtü şi faţă cu străinii, 

carï s’au obicïnuitü a privi preoţimea peste umërü şi a 

o despreţui, când şi unde li se da ocasiune.

In mare parte însaşî preoţimea portă vina la acéstá 

tractare dură prin sfiéla ce o manifestézá faţă cu auto

rităţile politice. Unéscà-se odată şi va dispărea şi acéstá 

temere stricàciôsà. Cumcă în lipsa altorü elemente inte 

liginte sarcina conducerei poporjîui cade asupra preo- 

ţimei, ne arată istoria evului mediu, pe când atâtü pe 

terenulü literarű, economicü şi socialü, câtü şi pe 

terenul ü politicü clerulü a avutü înrîurirea cea mai bine- 

cuvăntată şi istoria nóstrá bisericéscá ne ofere esemple 

dese de lupte eroice, pe cari le-a purtatü clerulü nostru 

contra apàsàrilorü celorü dela putere.

Decï nicï unü momentü së nu stea preoţimea la 

îndoiélà asupra ţitutei sale în venitoriu. ci unindu-se şi 

sfătuindu se împrumutatü la ocasiunï, când interese vi

tale ale poporului le cere concursulü, să fiă gata a se 

întrepune între marginele legei c i tótá bărbăţia pentru 

eluptarea drepturilorü, làpëdândü odată pentru totdéuna 

sfiéla pëcâtôsà, ce a marcatu pănă acum întreprinderile 

singuratice şi care sfiélà atâtü de multü a contribuitü la 

pierderea încrederei din partea poporului şi a stimei din 

partea organelor ü politice. O asemenea procedere reso- 

Iută în unire şi conţelegere ar împrăştia neapëratü şi bă- 

nuelele, ce luptătorii singuratici adeseori \şî contragü din 

partea puternicilorü 4ilei, carï îi numescü „agitatori* şi 

în cele mai multe caşuri ar asigura reuşita spre binele 

poporului şi în interesulü binepriceputü alü statului. Re- 

cunoscă preoţimea adevërulü asiomei bătrâne »concordia 

parvae res crescunt... (unirea dă putere) şi recunoştinţa 

presentului şi a generaţiuniunilorO viitóre va remunera 

osteneleie şi sacrificiile suportate. Am (J'sü. — u.

Din Câmpia, 12 Decemvre 1886.

Domnule Redactorü ! Mare surprindere a fâcutü 

asupra Ro nânilorü din aceste pârţî unü concursü, pe 

care cu data de 2 Decemvre îlu. publică d-nulü solgă- 

bireu alü Mociului loanü Mayr — comitat. Cojocnei — 

penfru ocuparea postului de notarü ceruualü pentru co

munele Bothaza, Chisău, Mociu şi Tothaza.

Postulü acesta a fostü ocupatü de unü Românü, 

cu numele Gavrilü Gorganü, pe ca ‘e noi îlü sciamü de 

unü bàrbatü zelosù şi conscienţiosO în purtarea oficiului 

său şi care totdéuna îşi avea cancelaria sa în cea mai 

bună ordine. Din aceste consideraţiunî pe lângă totă co* 

rupţia simţământului de dreptate, ce se manifestă a^ï 

aşa de desü în Ungaria, nicî odată nu nî ar fi pututü 

trece prin minte, că şi unü individü ca acesta va fi în- 

lâturatü dela postulü său, plàtitü cu scumpe sudori, din 

causă că nu se pôte lăpăda de némulü românescü, din 

care face parte.

Nu este însă aeji nimicü cu neputinţă domnilorü 

dela putere, când este vorba de prigonirea elementului 

românescü din Ungaria. Notarulü despre care vorbescü 

eu era prea sincerü, prea lealü ; simpatia înăscută faţă 

cu némulü său nu şî-o putea ascunde, ura făţărnicia, 

dela societăţile româneseî nu se prea retrăgea ér ceea 

re era mai multü ca tôte : cetea chiar foile nôstre po

litice româneseî. Prin acésta elü devenise o persônâ de 

totü neplăcută înaintea Maghiarilorü, carï l’arü fi delă- 

turatü de multü din postü, décà ar fi putută afla ba* 

remï o singură abatere dela corecta purtare a oficiului 

său. Dér totulü înzadarü ; d-nulü Gorganü s’a feritü a 

da prigonitorilorü săi chiar şi celü mai micü pretestü 

pentru a-lü depune din postu ü sëu. In urmă se întămplă 

ridicululü casü, că vizitiulü unui Ungurü spusese stăpâ

nului sëu, că pe d. Gorganü l’ar fi autjitü într’o socie

tate românéscà espnmându-se în modü nefavoritorü despre 

Maghiari. Dela stâpânulü vizitiului, precum am înţelesO, 

vorba ajunse în fine la urechile solgăbirăului Mayr. Din 

momentulü acesta notarulü românü nu mai avù pace; 

elü fù aspru prigonitü din partea şoviniştilorfl şi atâta a 

fostü vexatü, pănă când în urmă a trebuitü să şî dea 

demisiunea, asiguratü fiindü, că la din contră totü va fi 

depusü.

Destulü atâta, că notariatulü mai susü (Jisü açfï este 

vacantü. Ţinurulfl acesta este curatü românescü şi cu 

tôte acestea în solgàbirëiatulü Mociului numai trei notari 

de Românü amü avutü şi din aceştia astăzi amü mai 

rëmasü cu doi. Ce-i dreptü, oficiulü de notarü nu este 

nicïdecum de invidiatü, mai vîrtosü pentru Români, dela 

carï pentru totă bucătura se poftesce së se’nchine la 

câte unü pintenü ungurescü. Cu tôte acestea se află 

mulţî tineri romànï cu'purtare bună şi distinşi prin inte- 

liginţa lorü, cari deşi arü fi vrednici de o sorte mai 

bună, dér în aceste de amară prigonire pentru né

mulü românescü, s’ar mulţumi şi cu unü postü ca acesta. 

De aceea, cre4êndü că facü unü serviţiu câtü de baga-

telü causei nóstre, îmi iau voiă a atrage atenţiunea as- 
piranţilorii români asupra acestui concursü, cu atâtü mai 
vîrtosü, càcï alegătorii fiindü în maioritate absolută ro
mâni, arü fi mulţi sorţî de reuşire. Alegerea se va face 
la 4 Ianuarie n. 1887, 9 óre a. m., în cancelaria pre- 
torială din Mociu (comitatulü Cojocnei). Concursele suntü 
a se trimite pănă în 31 Decemvre inclusive Ia acelaşfi 
solgăbirău din Mociu, d-lü loanü Mayr, provë^ute fiindü 
cu documentü despre capacitate în sensulü § 6, art. de 
lege I din 1883, precum şi cu atestatü de moralitate şi 
cererea alăt urată la ele, Salariulü este : 600 fl. plată 
fixă şi pe lângă aceea numeróse venituri accidentale.

Românii alegători să bage de sémà, că acesta este 
dór chiar uniculü postü mai de Dômne-ajutà, la care 
potü şi ei influinţa.

De aceea ceremü dela ei solidaritate şi sperâmü, că 
nu se vorü lăsa să fiă seduşi nicî de frica dér nicï de 
promisiunile celorü, cari pe noi ne prigonescü.

Despre atitudinea Românilorü şi efectuirea acestei 
alegeri vă voiu informa. N.

D IV E R S E .
Nu schimbaţi paltónele. — Urmâtôrea întâmplare 

petrecută în Bucurescî istorisesce »Rum. Lloyd:« Unü 
domnü bëtrânü H., cunoscutü pentru soliditatea sa, era 
óspe cjilnicü alü unei mari cafenele, unde după amé4î privea 
când la o mésá de domino, când la alta. Uneori se 
uita acolo peste ora la care trebuia së mérgà acasă. In 
asemenea caşuri pleca repede acasă ca cum ar fi fostü luatü 
la gonă. Aşa s’a întêmplatü Vineri a fostü o săptămână. 
Vë4êndü cà a întàr4iatü, o şterse grabnicü acasă, unde 
primi în linişte blândele dojene ale nevestei sale pentru 
acéstá lipsă de simţfl de ordine. Scia elü, că nevestei 
sale nu i place së-i ţină lungï predicî, cu condiţiune însë 
es dènsulü së fiă eu reservă. Se puseră la masă în 
pace, H povesti nevestei sale despre Mingrelianulü, des
pre preţui carnei, despre nebunia Ţarului, despre cele 
mai nouë sgomote de logodne, se culcară apoi liniştiţi, 
că au mai tràitü o 4* în pace şi concordiă în cei 20 
ani de căsniciă. In diminéÇa 4'Iei urmàtôre bàrbatulü 
rămase uimita, când vë4ù, că nevastă-s’a nu stă cu elü 
la cafea, pretextândü că a dejunatü mai de vreme; o 
întreba de ce i suntü ochii roşii, póte că n’a durmitü 
bine, dér ea îi arunca o privire, care l’ar fi pëtrunsü 
pănă în adénculü immei, décà n’ar fi fostü dedatü cu 
astfelü de priviri. Credea că vremea cea rea e pricina 
indisposiţiei iubitei sale jumătăţi şi găsi cu cale să plece 
de acasă înainte de amé4ï. Când vrù să-şî îmbrace 
paltonulü, observa că erî şi-a schimbatü în grabă palto- 
nulü in cafenea cu unü paltonü tocmai asemenea. De 
aceea aşadâră nevastă-sa l’a tractatü atâtü de aspru. 
Iute pleca să-şî caute paltonulü, ér nevastà-sa alergà la 
feréstrà së va4à încătrău apucă. Şi fiindü că ploua, H. 
se sui într’o birje, ca să nu strice paltonulü streinü. Ne
vastă-sa se aruncà pe unü scaunü oftândü : ,Şi asta 
încü ! Nu e destulü, că aduce ruşine şi batjocură asupra 
capului său cáruntü şi asupra nenorocitei de mine, a- 
runcă şi banii pentru birje!“ Femeea îneepù së plângă. 
Dér lacrëmile nu-i vindecau inima. Planulü fù fàcutü : 
mai ântêiu o lecţiune infidelului bàrbatü şi despărţirea 
de masă şi patü pentru eternitate. 0 serisóre pe hârtiă 
rosa, ce o găsise a4i diminéjà în paltonü, o călcâ cu fe- 
rulü fiindü că era sgârcită, o întocmi aruncândü asupră-i 
priviri amare, o puse într’unü plicü şi scrise pe elü a- 
dresa bărbatu-său. La amé4í se íntórse acesta acasă 
ndispusü, că nu-şî găsise paltonulü, şi mare’i fù mirarea, 
că masa era gătită numai pentru dènsulü. Asta era pré 
multü şi tocmai voia së’èï accentueze drepturile sale ca 
bàrbatü, când étà că nevastă-sa, cu faţa seriosă, şi 
printr’unü semnü îi arătâ serisórea ce i-o aşe4ase pe 
sarvetü H. cunoscù scrierea nevestei sale pe plicü, des
chise mecanicii serisórea, nu-şî credea oehilorü săi când 
ceti în franţuzesce în parfumata serisóre: »Iubitulü meu 
amicü ! ’Ţi mulţâmescă din inimă pentru frumósa blană, 
dér nu potü së nu-mï esprimü mirarea, că ai devenita 
infidelü promisiunei ce inï-ai datü, că-mi vei trimite 
astà-sérà unü burheîü de viorele. Së fi uitatü marini- 
mosulü meu amicü promisiunea sa? Te îmbrăţiş0ză cor- 
dialü a d-tale Melania.« D-lü H. se uita înlemnitü la 
nevastă sa, care apucată de navricalele plânsului se a- 
runcase pe unü scaunü. Când elü vrù s’o întrebe de 
causa acestui casü neesçjicabilü, se ridicà d-na H. cu 
totă demnitatea unei femei ofensate în cele mai sfinte 
simţăminte, strigându-i: »Taci,în tinëtorule alü căsetorieil“ 
Càrbatulü sta së ca4à elü acum pe scaunü, când sună 
de afară clopoţelul**. D-na H., căreia nu-i plăcea së 
pëtrun4à’n publicü micile scene familiare, eşi din sala 
de mâncare afară, dér se íntórse îndérëtü ca obrazii 
roşii de măniă, anunţândD bărbatului, că unü servitorii 
în livrea are să-i predea o nouă serisóre de dragoste. 
D-lü H. credea, că lü lovesce damblaua. Clătinându-se 
eşi pe uşă afară së priméscá serisórea. Când se íntórse 
in odaiă şi voi să descl^ă serisórea. nevastă-sa i-o 
smulse din mână spre a’i dovedi din nou infidelitatea 
lui. Dér abia ceti cele câteva răndurî, când după ce 
privi paltonulü îlü îmbrăţişâ şi mai cà-lü înăbuşi cu do- 
ve4ile ei de fragedime. Abia putù scăpa H. de giugiu
lelile nevestei, pe care o credea că a înebunitü, şi luândü 
bilet ulü în mână ceti: * Stimabile Domnü! Precum mi 
s’a comunicaiü de chelnërulü cafenelei N., vi s’a schim
batü erï paltonulü acolo. Fiindü că şi mie mi s’a în
têmplatü acelaşî lucru, e de presupusü, că ne aflàmü 
noi în posesiunea paltónelorü nóstre schimbate şi am 
însàrcinatü pe servitorulü, să facă schimbulü lorü.“ Bi- 
letulü era subscrisü de unü cunoscutü bon-vivant alü 
reşedinţei, pentru dragostile căruia d-lü H. fără vină 
fusese trasü la răspundere. D-na H. înţelesese lucrulă 
pe cândü bărbatului ei i-a mai trebuitü multă bàtaiü 
de capü pănă ce së se limpe4ésca asupra fatalei 
scrisori.

Editorü : lacobű Muresiann.

Redactorü responsabila Dr. Aurel M lires i anu



Nr. 272. G A ZE T A  T R A N S IL V A N IE I 1886.

üorsulä La bursa de Viaut*

din l í  Decemvre st. n. 1886.

Rentă de aurâ 4°/0 . . . 104 55 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 94.45 
Imprumutulâ căilorâ ferate

u n g a r e ....................... 152 40

Amortisarea datoriei eăi- 
lorii ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.30 

Amortisarea datoriei căi
lorâ ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostâ ung,
(3-a emisiune) . . . . 119 — 

Bonuri rurale ungare . . 104.80 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş â ........................... 104 50

Bonuri cu cl. de sortare 104 50 
Bonuri rurale transilvane 104 60

105.50Bonuri croato-siavone 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung....................... 99.25
Imprumutulâ cu premiu

ung................................— —
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125 25 
Renta de hărtiă austriacă 83.85 
Renta de arg. austr. . . 83 90 
Renta de aurâ austr. . .114 — 
Losurile din 1860 . . . 138.70 
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................... 882 —
Act. băncel de creditâ ung. 307.80 
Act. băncel de creditâ austr.297.50 
Argintulâ —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .5.94 
Napoleon-d’orI . . . .  9.94 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.75 
Londra 10 Livres sterlinge 129.91

B ia i^ a  d e B ucurescI.

Cota oficială dela 29 Noemvre st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). 92— 923/4

Renta rom. amort. (5°/0) 93— 94*/,
» convert. (6°/0) 86— 861/a

împr. oraş. Buc. (20 fr.) 33— 35—

Credit fonc. rural (7°/0) 103 V2 101—

„ „ (5°/o) ■ 87V4 878/i
» » urban (7°/0) 101— 1021/*

> (6% ) . 93 V, 94 V4

» , » (5% ) • 84V* 85—
Banca naţională a României 500 Lei 1025 1030
Ae. de asig. Dacia-Rom. 266 269

« » » Naţională --- -----
Aură contra bilete de bancă . . 17.— 17.50

Bancnote austriace contra aură. . 2.01 2.02

Cursulu pieţei Braşovu

din 15 Decemvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.45 Vend 8.47

. . » 8.42 » 8.45

Napoleon-d’o r î .................. . . * 9.92 à 9.94

. . » 11.30 » 11.33

. . » 10.30 » 10.33

. . » 5.92 » 5.94

Scrisurile fonc. »Albina* . . » 100.50 » 101.50

. . * -117.— » 118.-

Discontulă . . . » 7— 10°/9 pe ană.

> 3

•+3

s

c3
•+3

U

O

A

3
■p*

> 0

«2
■p4
>

<

A v i s u  i m p o r t a n t ă ! Nr. 13359 

1886^

Am onóre a încunosciinţa p. t. publică, că pentru a-i 
da ocasiune s6-şî procure direcţii şi eu preţuri íórte mode
rate urmatórele articole, precum:

Icre negre moi, veritabile de morunii, 
Icre roşii, veritabile de crapii, 
Lacherdă, prima cualitate, 
Măsline mari de „Yolo,“ 
Măsline iniei „Trilie,“ 
Diferitü pesce próspétti, nesăraţii, 
Morunu, somnii, crapii, sărătură próspétá,

m’am decisă a vinde în timpulu câtă va dura sesonulă şi 

„en detail“ în loealulu

(g-loră Mutzig & Şlaminek
Strada Teatrului.

Comande pentru provincia efectueză prornptö dela Va Kilo în 

süsü cu rambursă.

Braşovă, 1 (13) Decemvre 1886. Cu tótă stima

Nicolae N. Bidn.

Pufclicatinne.
1-1

A t í s ú  i m p o r t a n t ă !
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C o n s ig n a ţ iu n e a  v i r i l i ş t i lo r u  o r ă ş e n e s c ! p r o  1887, 

a p r o b a t ă  d e  c ă t r â  r e p r e s e n ta n ţa  c o m u n a l ă  p r in  condu- 

s u lu  d in  8  D e c e m v re  a . c , es te  p u s ă  î n  b iu r o u l i l  D-lui| 

p r im a r u ,  c u  1 6  D e c e m v re  a . c* în c e p e n d u , s p re  e x am i

n a r e  d i n  p a r te a  l îă - c ă ru i.

I n  c o n t r a  a c e s te i c o n s ig n a ţ iu n i  r e s p e c t iv e  î n  contrai 

c o n c lu s u lu i  l u a t u  a s u p r a  a c e s te i c o n s ig n a ţ iu n i  se potu 

a ş te rn e  e v e n tu a le le  re cu rse  s u b s c r is u lu i  m a g is t r a t a  î n  de-| 

c u rs u  d e  15  d i le ,  în c e p â n d u  cu  d e ja  m a i  s u s a m in t i t a  di.|

B r a s o v u ,  î n  1 3  D e c e m v re  1 8 8 6 .
> 7

M agistratul» orăşenesc«.

(Avisu d-loru abonaţi!
Rugănm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei se bine- 

voiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe făşiai 
sub care au primită ( .̂iarulti nostru până acuma.

Domnii ce se abon£ză din nou sS binevoiască a scrie adresai 
lâmu-ită şi s6 arate şi posta ultimă. ADMINISTR. „GAZ. T'RANS*

M e r s u l ü  t r e n u r i l o r ü
Valabilii delà I Octomvre st. n. 1886. 

pe lin ia  P r e d e a l ű - B u d a p e s t a  şi pe linia T e lu s t t - A r a d ú - R u d a p e s t a  a ealei terate orientale de statú reg. ung.

P re d e a lü - K u d a p e s ta

BucurescI 

Predealü j

Timişâ

Braşovfi

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

HomorodS

Haşfaleu

Sigili ş»ra j 

JElisabetopole 

Mediaşâ 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 

CrăciunelO 

Teinşft 

Aiudö

Vinţul0 de susfc

Uióra

Cucerdea
tthirisft
Apahida

Clnsiu )
Nedeşdu

GhirbSu

AghirişQ

Stana

Haiedinö

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév

Mező-Teleid 

Fugyi-Vásár hely 

Vărad-Velinţe

(

Trenù
de

persóne

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Bnda-pesta

Viena

Tren Trenü 
accelerat omnibus

7.47

8.24

851
9.14

9.51 
i l . OB

11.29 

11.26 

12 0
12.29 

12.44
Í.Oo
1.34

1.46
2.09 

2.39 

3.01 
3.08
3.14

3.51 >

5.10 

5.30

8 03 
6.21

7.14

7.43

8.22
8.48

9.13

9.18
10.38

12.20
2.15

4.1(1 

5.02 

5 43

Trenù
omnibus

7.30

1.14

1.45

2.32

6.15

7.06
8.52 

9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 

12.31 

12.48
1.22
2.18
2.48

2 56

3 64

4 51

5 28 
5 56

10.55 
t 23 

3 24

10.05
2.15

8.00 
8.36 

9.0 
9.32 

10.11 

10.51 

12 16

12.50 
1.21 
2.02 
3.06 

3.38 
3.54 

4.05

4.50 
7.2*

B u d a p e s ta —I® re de a lä

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Agliiriş 

Ghirbéu 

Nedeşdu

Cincin

Apahida 

Ghiris

Cncerdea

Uióra 

Vinţulâ de süsü 

Aiudö

Trenù 
de pers.

Tren
[accelerat

GrácíunelÖ

Blaşfi

Micăsasa

Cop şa mit.

Mediaşâ

Kiisabetopole

8igiş6ra

Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

BraţiovB >

Timişâ

Predoalù

Bucuresc*

8.00 6.05

N o t a :  Órele de nópte suntö cele dintre liniile gróse.

u.io| —
7.40 

11 05 j  
2 02; 
4.12

11.00 

U  19 
12 30 

1.01 
106 
1 13 
1.20
1 41 
2.C0
2 3Ö 

2.48 

3.20
3 36 

4X0  
4.3 t 

5.12

5.37

7.0*
7.43

8 . 1 1
8.41
9.21

2 .
3.58

5.28

Trenă
omnibus

Trenű
de

persóne

6.58

7.33
8.04

8.58

9.28

10.28

3.10

7.38

5 40

9.14 
9.24 

941

10.19
11.38
12.18
12.59

1.57 
3.11 
3.40

4.15 
4.36
4.58 

5.26

1.55

2.53

3.28

9.35

6.20 
9.34 

11.26 

1.38 
2.06 

2 17 

2.40 
8.24 

3.47 
4.07
4.33 

5.15
5.34 
5.55

6.07
6.24

6.43

Trenù 
om ui bus

8.03
11.40
2.31

7.08

7.36
9.06

9.53

10.—
10.C9

10.19
10.48

11.14
1 2 . 1 2
12.30

1.12
1.32

2.18

3.03
3.49
4.28

6.16
7.06

7.46
8.25
9.15

Teiuaù- * radfa-I$uda£ cutii

Tipografia A L E X I Braşovă. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*

TeiuşA
Alba-Iulia
Vinţulă de josű
Şibotă

Orăştia

Simeria (Piski) 
Deva 

Branicîca 
Ilia
Gurasada 

Zam 
Soborşin 

Bërzova 
Conopă 

Radna-Lipova 
Paulişă 
Gyorok 

Glogovaţă 

A r a d f t

Szolnok

lin d ap e s tß
Viena

Trenű
omnibus

11.24 

11.39 
12.30 
12.52 

1.01 
2.03 

2 52 

3.23 
3.55 

4 08
4 25

5 3̂ )

Tre iü 
onimbus

Trenù de 
persóne

5.M5
6.27 

6.47
7.28 

7.43 
7.59

8.28 
8 42

2.40 

3 14 
4.2 í 
4.50 
5.18

5.47

6.35 
7.02 

7.?8 

7.40 
*.11 

8.46 

9 33 
9 53

10 27 
10.42 

10.58

11 25 

11.39
4 52 
5.12
8.20

—  I 6.05

Ara«Ife=-Tiîii»Âş«6ra

A r a d  ík
Aradulă nou

Németb-Ságh
Viaga

Orczifalva
Mercziíaíva
T im isé re

Trenű
omnibas

5.48

Trenft de 
porsóne

o 19 
6.44 

7.1ß 
7.47

9.02

Trenű
mixt

6.05

6.33

6.58
7.29

7.55

9.08

T im i^ é r i^Á ra d ű

T im is ó r a

Mercziíalva

Orczifalva

Vinga
Németh-Ságh 
A radul ö nou

Trenű de 
persóne

6.25

7.46

8.15
8.36

9.11
9.27

Trenü de 
persóne

Trenfi
omnibus

5.00

BiidiiipeNfa-iradili-TeiiiNÍlí.

Trenù de | Trenù 
persóne de persóne

Trenfi
omnibn

V i e n a

K ud ap cu la

Szolnok

A ra d  ù
Glogovaţă

Gyorok

Paulişă
Radna-Lipova

Conopö

Bérzova
Soborşin
Zam

Gurasada
Ilia
Branicïca

Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă

Şibotă
Vinţulă de josö 

Alba-iulia

11.10
8.20 

11.20 
4 10

4 30 
i  43

5 07 

5.19 
541

6 19 

Ö 28 
7 25 

8 01 
8 34

8 55

9 19 
9.51

10.35 

11.11 
11.43 
12 18 

12 36 

1 29

12 10

9.05
12.41

5.45

6.—

6.13

6.38

6.51
7.10

7.37
755
8.42

9.12

9.41 
9. 8

10.17

10 42
11 07 

11.37 
12 . —  

12.29 

12.46
1.41

7.041 

7.
7.581 

8 171 
83

S lnac ir l»  (Piski) P e t r o ş e n l

6 32 
7.02 

6.23 
8.01 

8.17

iM m eria
Strein

Hategă
Pui

Crivadia

Baniţa

P e t r o ş e n l

Trenü de 
persóne

11.25

11.58
12.46
1.37 

2.24 
3 05

3.37

Trenă
omnf.be 8

Trenfi
m ixt

242

8.25
416

5.11

5.58
P 4)
7.12

I* e t r o ş e i i i— H in ie r ia  (Piski)

Petroşeial
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu

Trenù 
de pers.

Trenù
omnibus

Trenfi
m ixt

10 07 
10 48 
11.25 
12.05 

12 42 
1.22 
1 53

6.10
6.53 

7 37 
8.20 
9 01! 
9.52: 

10.31


